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the crime, in particular, but not limited to, 
where the crime involves sexual or gender 
violence or violence against children. The 
Prosecutor shall take such measures particu- 
larly during the investigation and prosecu- 
tion of such crimes. These measures shall 
not be prejudicial to or inconsistent with the 
rights of the accused and a fair and impartial 
trial. ; 

2. As an exception to the principle of public 
hearings provided for in article 67, the 
Chambers of the Court may, to protect vic- 
tims and witnesses or an accused, conduct 
any part of the proceedings in camera or al- 
low the presentation of evidence by elec- 
tronic or other special means. In particular, 
such measures shall be implemented in the 
case of a victim of sexual violence or a child 
who is a victim or a witness, unless other- 
wise ordered by the Court, having regard to 
all the circumstances, particularly the views 
of the victim or witness. 

3. Where the personal interests of the victims 
are affected, the Court shall permit their 
views and concerns to be presented and con- 
sidered at stages of the proceedings deter- 
mined to be appropriate by the Court and in 
a manner which is not prejudicial to or in- 
consistent with the rights of the accused and 
a fair, and impartial trial. Such views and 
concerns may be presented by the legal rep- 
resentatives of the victims where the Court 
considers it appropriate, in accordance with 
the Rules of Procedure and Evidence. 

4. The Victims and Witnesses Unit may advise 
the Prosecutor and the Court on appropriate 
protective measures, security arrangements, 
counselling and assistance as referred to in 
article 43, paragraph 6. 

5. Where the disclosure of evidence or infor- 
mation pursuant to this. Statute may lead to 
the grave endangerment of the security of a 
witness or his or her family, the Prosecutor 
may, for the purposes of any proceedings 
conducted prior to the commencement of the 
trial, withhold such evidence or information 
and instead submit a summary thereof. Such 
measures shall be exercised in a manner 
which is not prejudicial to or inconsistent 
with the rights of the accused and a fair and 
impartial trial. 

ter, navnlig, men ikke begrænset til, tilfælde, 
hvor forbrydelsen vedrører seksuelle over- 
greb, kønsbestemt vold ellet vold mod børn. 
Anklageren skal tage sådanne skridt navnlig 
under efterforskningen og retsforfølgningen 
af sådanne forbrydelser. Disse skridt må 
ikke være til skade for eller uforenelige med 
tiltaltes rettigheder og en retfærdig og upar- 
tisk rettergang. 

2. Som en undtagelse fra princippet om offent- 
lige retsmøder i artikel 67 kan domstolens 
kamre, for at beskytte ofre og vidner eller en 
tiltalt, føre en hvilken som helst del af doms- 
forhandlingen for lukkede døre eller tillade, 
at beviser fremlægges elektronisk eller på 
anden særlig måde. Sådanne skridt skal 
navnlig tages i sager, hvor ofret har været 
udsat for seksuelt overgreb, eller hvor ofret 
eller vidnet er et barn, medmindre domsto- 
len bestemmer andet under hensyntagen til 
alle omstændigheder, i særdeleshed ofrets 
eller vidnets synspunkter. 

3. Hvor ofrenes personlige interesser berøres, 
skal domstolen tillade, at ofrenes synspunk- 
ter og forhold, de er optaget af, fremlægges 
og behandles på sådanne stadier af domsfor- 
handlingen, som domstolen måtte finde hen- 
sigtsmæssigt, og på en måde, der ikke er til 
skade for eller uforenelig med tiltaltes rettig- 
heder og en retfærdig og upartisk rettergang. 
Sådanne synspunkter og betænkeligheder 
kan fremsættes af ofrenes juridiske repræ- 
sentanter, hvis domstolen finder det hen- 
sigtsmæssigt og i overensstemmelse med 
procesreglementet. 

4. Afdelingen for ofre og vidner kan rådgive 
anklageren og domstolen om hensigtsmæs- 
sige beskyttelsesforanstaltninger, sikker- 
hedsarrangementer, vejledning og bistand 
som nævnt i artikel 43, stk. 6. 

5. , Hvis fremlæggelsen af beviser eller oplys- 
ninger i henhold til denne statut kan bringe 
et vidne eller hans eller hendes familie al- 
vorligt i fare, kan anklageren i forbindelse 
med retsmøder forud for domsforhandlingen 
tilbageholde sådanne beviser eller oplysnin- 
ger og i stedet fremlægge en sammenfatning 
heraf. Sådanne skridt skal tages på en måde, 
der ikke er til skade for eller uforenelig med 
tiltaltes rettigheder og en retfærdig og upar- 
tisk rettergang. 


